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M A G Y A R K U R I R. 
I n d u l t Bécsből, Kedden, Már tzias' i 3 - d i lián, 1 8 2 7 . 

Török és Görög Tudósítások. 

K o n s t á n c z i n á p o 1 y b ó 1 Febr . 
24-dikén írták, hogy azon napon illy ha
di tudósítást hirdettetett-ki a' P o r t a : — „ 

„ R e s c h i d Basa a Seraskier megtud
ta va la , hogy 6000 emberekből álló G ö r ö g 
sereg A t h é n é h e z m e g é r k e z v é n a z o n i p a r 
k o d i k , hogy magának a' várba való me
netelre útat nyisson és az abban lévő, őr
ző seregnek segítséget v igyen . A ' S e r a s 
k i e r réá ütött; nagyon vakmerő vereke
désre került a* d o l o g ; a' Törökök győze
delmeskedtek, 's a' Görögöke t meglütam-
tatták; elfogtak közzűlök Soo embereket 
6 Kapitányokkal együt t , k.k közzííl 4-gyen 
itt kapott sebeik miatt nem soká meghal
tak. A ' megölettettettek' száma 1200 em
berekre te l t ; a* foglyok útban vágynak a' 
fő város fe lé ." •— (Alább az A e g i n a i 
Közöuséges Újságból valami kivonások kö
vetkeznek, a' mellyek Jan. 20-dikáig szol-
lanak. Ezekben semmi szó nintsen azon 
verekedésről , mellyet a' Konstánczihápo-
lyi tudósító Febr. 24 dikén í r t : de a 'mely-
ben ő , semmit nem említ a ' -felől , hogy melly 
hónapban melly napon történt volna ez a' 
nevezetes A k r o p o 1 i s i verekedés. Szabad 
legyen tehát kételkedve várnunk vagy A e 
g i n á b o l vagy Konstánczinápolyból az 
újabb tudósításokat ezen tárgyról ) . 

A* Török Udvarhoz rendeltetett Orosz 
Császári Követ R i b e a u p i e r r c úr F e b r 
*i-dikén estve megérkezett Konstancziná-
polyba. 

Következnek azon kivonások az A e-
g i n a i Görög újságból, mellyek abban 
Jan. i i - d ik napjától 20-dikáig kihirdettet
t e k : — „ 

„Ján. 12-dikén: Generális N o t a r a 
János (egyike a' Korinthus mellett; már ré
gen veszekedő Notaráknak) végezetre enge
delmeskedett az Országlószék' néhány vers
ben megújított intéseinek, 's Jan. 6 dikán 
ol ly jelentést küldött az Országlószékhez, 
h o g y ő azon scrgekkel, mellyek nálla zsoldért 
szolgálnak, A t h é n é n e k segítségére si
e t ; •— hanem a' maga Korinthusi születé
sű sergeit , hazafi barátait , othon hagyni 
kéntelenittetett, ne hogy az ő ellenségei 
az ő távol-létét a' magok hasznára fordít-
tsák." — Meginti végezetre az Aeginai 
újság a' másik N o t a r á t , a' Vice -Gene
rálist , P a n u z z ó t , hogy vigyázzon ma
gára , kövesse a' báttyának J á n o s n a k 
példáját, különben, mint minden betsü-
íe t eránt érzéketlen e m b e r , úgy fog a 'v i 
lág' szemei előtt megjelenni. 

„Jan. i 3 d i l i á n : T ö b b napok ólta nem 
vettünk Kelet Görög országban táborozó 
sergeinktől semmi tudósításokat; a 'mit bi
zonyosan tudunk felőllök ennyiben á l l : 
Fő-vezér Generális K a r a i sk a k i , minek
utánna a' főbb tanyákban , Dis tomóban, 
Rachovában, Vclitziában , Amblianiban etc, 
elégséges örzó tsoportokat hagyott hátra, 
maga a' több scrgekkel , Lidoriki felé ele 
nyomul t , 's ezen Eparchiánah P a l i o x a -
r i nevű falujában 3oo Törökökre találván, 
azokat oda bezár ta , 's minclmtánna ott is 
elégséges számú fegyvereseket hagyott hál-
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ra esen Tö rök tsapatotskának szemmel tar
tására , maga tovább-nyomult K r á v a r a 
télé (a' hol egy Korfui tudósításban meg
verettetni mondatott, de a' mi m é g eddig 
nem látszik megvalóságosodni). A ' Karais-
kakihoa i egköze lébbá l ló Török ármáda a' 
Karystói O m e r Basa' vezérlése alatt ek
kor T u r k o r i és D a u l i a ' környékein 
tanyázott, s valami 4—5 ezer emberekből 
állott; hanem akár merre vegye útját, min
denütt emberre fog találni. 

„Jan. 17 -d ikén: O b e r s t e r B u r b a c h i 
megérkezett Frantzia országból G ö r ö g or
szágba. Ő C e f a l o n i a i születésű e m b e r ; 
23 esztendeje telt-el, hogy a' Frantzia ar
madáknál szo lgá l ; most azon iparkodik , 
hogy H e 11 á s' szolgalatjára egy fegyveres 
serget állítson lábra. Már 900 emberei 
vágynak öszsze gyülekezve 7 Kapitányok 
alatt, melly sereggel ő most E1 e u s i s fe
lé folytatván útját, Salamisre már megér
kezett. 

„Jan. 20-dikán: Generális t V a s s ó , ; 
kit K a r a i s k a i . Eleusisben a' tartalék 
armadánál hátra hagyott vala, nébányna
pok előtt olly tudósítást vett a' Fő-vezér
tő l , hogy ő , azon napon, mellyen a' le
velet írta (melly nap azonban níntsen fel-L 
téve), a' L idor ik i nevü tartományt L e p a n i 
tótól elválosztó M o r n ó vize' bal partján 
helyheztetett Alsó-Klimá nevű helységben 
bezáratott 400 Törököket meg akarja tá-
modni. Mi lett az ő akaratjának b izonyos 
kimenetele, nem tudjuk, mint hogy m i e'-
felől semmi további tudósítást nem vet
tünk még eddig az armadától: hanem va
lami onnét jött emberektől halljuk, h o g y 
a' mieink ezen ellenséges tsapatot valóság
gal megtámodván, azt győzedelmesen meg
verték; a' 400 emberek közzűl 32-tőt el
fogtak , és a' többeket mind leöldösték; 's 
ezen dolog előttünk hitelesnek is látszik 
lenni. Reménl jük , hogy nemsoká Tisz t i 
tudósításnak- közlése által fogjuk a' hírt 
megvalóságosítani." • 

P o r t u g a l l i a . 

A' Pairkamara tsak m a g a , Követséget 
küldött vala a' R é g e n s Princzaszszonyhoi,. 
a* melly Febr . 9-dikén terjesztette a* Kir. 
Herczegaszszony' elejibe ezen Kamarának 
kérelmét. A ' Köve t ség ' Szószollója volt a' 
Kardinális Pat r iarkha, a' Régens • Tanáts' 
egyik tagja , ki i l ly beszedett intézett a' 
Kir . Herczegaszszonyhoz : — „ 

„ K i r á l y i P r inczaszszony! A ' Pairba* 
mara a' nemzetre nézve fontos dolognak 
tartja P e d r ó K i r á ly ő Felségéhez egy 
tisztelettel tellyes alázatos Kére lmet intéz
ni , 's ebben l ege lőbb is az ő K . Felségé
hez tartozó hűség' hitét megújítván azu
tán annak hathatós-óhajtását kifejezni , hogy 
azon bőlts intézeteket , mellyeket ő Felsé
gé Portugalliának adott , megerőssö'dve 
lenni szemlélhesse, hanem egyszersmind, 
hogy végezetre az ő Felsége szemei előtt 
a' Faktziók miatt a' hazán ejtett sérelmek 
és szenvedések is voltaképpen lerajíoltas-
sanak. A ' Pairkamara tsak azon 

egyetlen 
orvosló eszközért esdekel a' maga Felsé
ges Fejedelmének nagy lelküsége előtt, a 
melly i l ly sok veszedelmeknek gátat tehet; 
— úgy ítél tudniillik ezen kamara , hogy 
ezen orvos ló eszköz nem lehet egyéb an
nál , hogy a' nemzet azon megbetsűlhetet-
len ajándéknak , melly felől ő Ve\séf 
a maga határtalan kegyelmessége szerént 
annak ígéretet te t t , t. i. hogy a' Leghüse; 
gesebb Felséget M á r i a Ki rá lyné t , ezt a 
Portugallia' boldogságának és ditsőssége-
nek reménséggel tellyes zá l l ogá t , hozzan" 
elküldi. A* kamara azt h i sz i , hogy egy 1 ' 1 / 
Felséges és kedves Princzaszszonynak b** 
joló e re je , ámbár még gyermeki korba" 
van i s , mihent Portugalliában megmu'a 1 -

ja magát , itt az egész nemzeti F * « n l I l B / 
tagonként, mint a' gyermekek a* mag"" 
Anyjok kö rű i , úgy fognak az ő thrón" 
körűi öszsze se reg len i , 's az ő m « g e 



xéséoek napját j mint szerentséjeknek kez
detét, úgy fogják meginnepelni . Mint ő aa 
öszszetsatolódás' közép pontja fog lenni , 
így a' faktziók és a' részrehajlások azonnal 
elenyésznek, és egész Portugalliában tsak egy 
szív és egy nemzeti-lélek fog uralkodni. A ' 
kamara , midőn ezen Kére lmet a' Ki r . Her-
czegaszszonyságod' lábaihoz le teszi , kér i 
K. Herczegaszszonyságodat ,hogy,ha egyéb 
eránt jónak találja, küldje-el azt a' Ki rá ly i 
Fe lséghez ." ' 

A ' K i r . Herczegaszszony il ly válasz-
szal botsátotta-el magától a* Követsége t : 
—- „ É n az Urak' kérelmit a' mi Felséges 
„ U r u n k h o z P e d r ó K i r á ly ő Felségéhez 
„ e l f o g o m küldeni, ki azt megfonto lván , a' 
„maga bőltsességével megegyező határozást 
„ f o g a' dologban tenni." 

A ' Hadi Ministérium illy történeteket 
hirdettetett-ki a* tsatázó mezőkrő l , Febr . 
17 -d ik napján: — „ 

„ G r ó f V i l l a - F l o r M e l g a s z ó b o l , 
Pórtugalliának G a l l i c i a felé lévő végha-
tárárol Febr . 9-kén küldötte utolsó tudó
sítását. A z o n Rebell is sergeknek, mellyek 
O p o r t ó felé elenyomúltak v a l a , marad
ványa ol ly szererítsés v a l a , hogy a' G a l 
l i c i a i határokra ismét viszsza mehetett. 
Hogyan érkezett-meg ezen Spanyol tarto
mányba 's ott hogyan fogadtatott , e d d i g , 
g o n d o l o m , megírta Marqui A n g é j a Ex-
cellentziátoknak. Én tehát most tsak an
nyiban határozom je lentésemet , h o g y , 
mivel nékem már ezen tartományban, mi
nekutánna innét az Insurgensek eltávoztak, 
semmi hadi munkálódásra nézve nem lát
szik szükségesnek jelen l e n n i , erre nézve én 
innét viszsza indulok, és Á r k o s o n , Brágán, 
s Amarántén által B e i r a felé folytatom 
útomat. R e m é n l e m , hogy nem soká meg 
fogok érkezni L a m e g ó h o z . 

„ G e n . S t u b b s jelenti O p o r t ó b o l , 
Februárius 13 -d ikán; hogy több féle In-

surgens Regementektől 1 2 9 emberek ér
keztek hozzá, kik az Insurrektziónak zász
laját oda hagyták. — 

, , A ' V a 1 e n s z a i K o r m á n y o z ó arról 
tett hírt Febr. 10 -d ikén , hogy nálla 8 1 , 
több fele Regement bel í Insurgensek, úgy 
a' V j a n a i Kormányozónál is 60 hasonló 
Insurgensek megjelenvén, a' Constitutzió-
sokhöz viszsza állottak, mel ly-környülál
lások reménleni enged ik , hogy azon 3 , 6; 9, 
és. 2 1 számú gyalog Regementek , mel lyek 
az Insurgensek' részére állottak vala , nem 
soká ismét mind a' Pedró Király ' Zászlaji 
alatt fognak l e n n i . — 

„Gsn . A z a r e d o Lamegóban Febr . 
15 -d ikén , gondviselés alá vette azon In-
surgenseket, kik az azt megelőzött napon 
F o s k o a mellett fogságra estek, 's a' kik 
közöt t 3 tisztek és 60 Miranda béli nép
katonák is vágynak. 

„Marqui A n g é j a személlyesen elúto-
zot t a' Galliciai szélek felé Melgaszóhoz, 
h o g y magát tulajdon szemeivel meggyőzze 
a '-felől , hogy az Insurgensek valósággal 
viszsza mentek-é a' Spanyol fő idre , vagy 
n e m , és hogy a' Spanyol Tisztikarok mi 
m ó d o n viselték erántok magokat? Febr . 
g-dikén pedig ugyan ő olly meghívást in
tézett a' T u y b a n lévő Spanyol Kormá-
n y o z o h o z , hogy a" Spanyol főidre által fu
tott Portugallusokat azonnal vetkeztesse-
ki fegyvere iből : hanem a' Kurírnak elin
dulásakor még semmi váloszt nem vett 
volt ezen meghívásra. Az"t tudja bizonyo
san , hogy Marqui C h a v e s z egy kevés 
gyalogsággal és lovasságának nagyobb ré
szével , Fiaensen á l ta t , valósággal viszsza 
ment Gal l ic iába, m é g p e d i g ólly zavaro-
dásban, hogy mostanság bajosan fog is
mét beütni Portugall iába. Hanem azonban 
azt is erőssítik, hogy más része az Insur-
genseknek nem G a l l i c i a f e l é , hanem 
Montalegre és Chavesz városokon által 
Tralosmontes' tartománya felé vette út
ját. —-

) ( * 
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„Márqui Angeja Febr. 9-dikén S a n-
í G r ' e g o . r i ó fele is vizsgálódásokat tett, 
melly a' Minhónak , a Rio-Seccóval va ló 
öszsze szakadásánál egy vég-helység Por-
tugalliában, 's a' hol az ő kiküldött tsa-
patjainak az Insurgens Vadászok vakmerő 
módon ellent állottak, és tsak azután fu
tottak által a Spanyol fő id re , minekután-
na a' Constitutziós gyalogok és lovasok jó 
darab ideig verekedtek vé l l ek , kiktől vé
gezetre a' Gall iciai határra által kergettet
tek, a' hol 3 Spanyol Kompániák sorba 
állva , nyilvánságos segedelemmel 'visel
tettek az Insurgensekhez, az á l t a l , hogy 
á' tüzelést folytatni azután is sokáig meg
engedték nékiek. —-

„Márqui A n g é j a a* következett na
pon által menni szándékozott a' Spanyol 
Tisztikarokhoz , hogy tőllök szemétlyesen 
meg kívánja a' Portugállus Insurgenseknek, 
a'kik oda mentek, a' fegyverből való kivet-
keztetését s az egyéb illendő elégtételt 
azoknak ellenséges magokviseletekért.", 

N a g y B r i t a n i n i a . 

A ' M o r n i n g - H e r a l d L o n d o n b a n , 
a' melly újság Angliának a' Portugalliai 
dolgokba való avatkozása 's C a n n i n g 
úrnak esmeretes beszéde e l len , már még 
eleintén hevesen kibotsátkozott., újabban 
heves szavakra fakadott a' maga Febr . 24-
dikén kiadott darabjában ugyan a' neve
zett Minister e l len: — „ 

„Ha Ministéréinknek valósággal az a' 
czéljok, hogy az alatt, míg a' két ellen
kező részek Portugalliában, a-magok ügyi t 
íegyverejk által eligazítják, mint halgató 
szemlélők fegyvereikre támoszkodva ott 
álljanak's a' dolgok folyamatját mozdulás 
nélkül nézzék , valósággal nem tselekedhe-
ti az e m b e r , hogy akaratja ellen is Illy kér
désekre ne fokadjon: Mitsoda hasznot haj
tanak ott a' mi sergeink? —- Miért véte
tett Anglia arra , hogy sok adózásai mel

lett , mellyekkel eddig is baj lódott , még töb
beket magára vegyen a' v é g r e , hogy egy 
országba armadát küldjön, a'-hol néki ép
pen nem szükség az ellenséggel megmér-
kezni? — , , A z az indító ok , mellyel Can
n i n g úr az alsó Házat arra r á beszéllte, 
hogy vé'.le egyet érttsen, a ' v a l a , hogy a' 
Portugállus Insúrgensek, a' kik Spanyol ' 
országba által men tek , o t t , a' magok ha-
zajokba való viszszaütésre a'Spanyol Tisz
tikarok által felkészíttettek, 's azoknak se
gedelmek 's egyetértéssek által a'. Portu
gállus határokra viszsza küldettek, és hogy 
illy környülállások között a' Portugalliai 
Insurgens armadát , mint I d e g e n Hatal
masságot úgy kelljen tar tani , melly ellen 
m i , a' mi Portugall iával va ló megtámadá
si és oltalmazási Kötéseink szerént, felkel
ni kéntelenitletnénk. Ha C a n n i n g úrnak 
beszédbéli értelmit a' czifra és ékes szol-
lás' t enge rébő l , mel lyel ő minden tárgya
kat fel tud öltöztetni , kivetkeztetjük — 
valósággal ennyiből állott az ő híres be
szédének valóságos tartalma, 's a* mi 
só Házunk ez által vétetett árra , hogy a 
Canning úr politikája szerént tselekedjék, 
hogy t. i. Portugall íába sergeket küldjön 
a* v é g r e , hogy puskájikra könyökölve néz
zék, azt, a' m i ott történik. — 

„Erre mi azt halljuk ugyan mondat
hatni, hogy mi a' Constitutziós sergek"^ 
's az Insurgenseknek akarjuk azt a' ditsos-
séget engedni , hogy veszekedéseiket 
egymás között eligazittsák , míg n » . » 
alatt sergeinkel szoros n e u t r a l i t a s t 
tartatunk, v a g y , mint a' Parlamentumban 
a' do log kifejeztetett, egyik részt se akar
juk arra segél len i , hogy a' másikon gy 0 ' 
zedelmeskedjék. D e miért nem marat*1 

hát inkább itthon sergeink? Miért nemh a g)" 
tuk inkább Ágyúzójinkát VVoolwi 

chben, 
és Huszárainkat a* Knightbridgei kaszat; 
nyákban nyugodni , a'-hol ó k , mint '?" 
gondóljuk, éppen úgy megtarthatták voln* 
a' szoros n e u t r á l i t á s t , mint L i sbo" 9 ' 



ban és Koímbrában puskájikra támoszkod-
va tartják? Itt ők valósággal kevesebb köl
tséggel tellyesítheüék volna ezt az ártatlan 
kötelességet , mint idegen országon tellye-
sítik, 's m a j d , mikor mindennek vége le
szen, mind testi mind erkőltsi képpen jobb 
állapotban lettek v o l n a , mint így fognak 
lenni. 

„ T a l á m úgy gondolkoztunk , hogy 
J o h n B u l l (az Ánglus köz nép) inkább 
kedvellí a' katonák'- játékát, mint akár 
melly egyebe t ; ;s ezen esetben valósággal 
igen különös próbatétel által elégitették-
ki az ő kedvit. A z egész hadakozás' köl
tségét ő tartozik tenni, de a' hadi ditsős-
ségböl semmi részt nem vészen! Öt ezer 
Britannus katonák küldettettekPortugalliá-
ba — miér t? — mint látjuk azért , hogy 
ott karikát formáljanak, melyben a'Portu-

. gallus G l a d i á t o r o k próbát tehessenek, 
hogy mellyik erőssebb? mel ly próbatétel 
éppen úgy megeshetett volna , ha sergeink 
a' H o u n s l o w i -pusztán táborban marad
tak volna is. 

,;Hanem C a n n i n g úr talám ezen 
erőssítés által gondólja , hogy magát a' vád 
alól kimentheti: t. i. Hogy majd akkor fogjuk 
sergeinket a' hadi mezőre valósággal ki
állítani, mikor a 'Spanyolok magok befog
nak ütni Portugalliába. D e mi erre azt fe
leljük , hogy C a n i n g úr nem így okos
kodott vo l t -a ' maga híres beszédében. Ez 
egészen más okoskodás lenne , nem a z , 
mellyet akkor a' Parlamentumban felhozott. 
Ez őtet egy olly Di lemmába vinné b e l é , 
melyből bajosan fejthetné-ki magát. Parla-
mentumi beszédében azt erőssítette, hogy 
a Portugallus Insurgenseket, úgy kellene 
nézni, mint idegen sergeket , mint idegen 
hadi e r ő t , és hogy az ők* megjelenése 
már magába foglalja azon C a s u s F o e-
d e r i s t , melly azt kívánja töl lünk, hogy 
avatkozzunk belé a' dologba. Itt a' Dilem-
m n : Vagy jó volt ezen okoskodás , vagy 
n e n i . H a jó vo l t , miért nemtselekszik a' sze

rént C a n n i n g úr ? Miért nem kergetteti-ki 
Ánglus sergek által az Insurgenseket Por-
tugal l iábol? Ha ped ig nem jó volt az okos
kodás , vagy ha megesmér i C a n n i n g 
ú r , hogy a' Portugallus Insurgensek a' fel
hozot t okokra nézve , nem tartathatnak úgy, 
mint idegen se rgek , következés képpen 
hogy az ő Portugalliába való beütések' nem 
hozta-el a' C a s u s F o e d e r i s t , h o g y a n 
nak ereje szerént az Ánglus sergek az In
surgenseket Spanyol országba viszsza ker
gethessék ; így miért tsalta-meg " C a n n i n g 
úr a' Parlamentumot a' maga okoskodása 
á l ta l? Valósággal , ha a' mi rész-vételün
ket tsak a' Spanyolok' valóságos beütése 
teheti igasságossá: így .bizonnyal nem vol t 
je len a' C a s u s F o e d e r i i s akkor , mi
ko r C a n n i n g úr a Parlamentumban a' 
maga beszédjit tartotta, 's a 'mi több , a z , 
hogy még most se jött-el ezen Casus, mint 
h o g y a' Spanyolok még eddig sehol bé 
nem ütöttek Portugalliába ; Anglia tehát 
megesmért módon egy nem igaz indító 
oknak felhozása által vétetett ezen nagy 
költségnek tételére. Hogyan fejtődzik-ki 
C a n n i n g úr ezen Dilemmának kétszar-
v a i k ö z z ű l , nemtudjuk.-de gondol juk, h o g y , 
ha az egyiket elkerüli , a' másikba belé üti 
magát ." 

Londonban a' T i m e s , a' K u r í r , a' 
Morning Héráid , és a' M o r n i n g - Chronicle 
sok ol ly tudósításokat vettek L i s b o o n a i 
levelezőjiktől Febr . i 4 d i k napjáról , mel
lyek közzűl mindenikben igen kedvetlenül 
rajzoltatik-le a' Portugalliai népnek a 'Con-
stitútzió és az Ánglusok ellen való indu
latja. Az is erőssittetik ezen levelekben, 
hogy még Lisbonában is titkolódás nélkül 
kezdi magát nyilatkoztatni a' Constitutzió 
ellenségeinek iparkodása. Mondják, hogy 
valami öszszecskűvés fedeztetett volna f e l , 
melynek a' volt plánuma, hogy a' Lisbb-
nai lakosok azonnal fellázzasztódjanak, 



miheliyest az Ánglusok onnét aa Ország ' 
belső részeire útnak indulnának, mer t re 
nézve szükségesnek találta, az Országló-
szék a' 9-dik lovas Regementnek egy ré
szét, a' melly Lisbonában k v á r t é l y o z i k , 
a' fegyverből kivetkeztetni. 

A" L o r d L i v e r p o o l * állapotjárol 
kiadatott Orvos i tudósítások szerént , a' 
beteg naponként könnyebbűlést é r e z ; már 
szélütött tagjait is mozgathatta, sőt a' mi 
nagyobb a' szobáján is által ment egyszer , 
melyre az adott alkalmatosságot, hogy 
imádságos könyvét kívánván *s azt a tse-
Iédek meg nem találván, az ágybó l maga 
felállott 's azon asztalhoz m e n t : mellyen 
a' könyv ál lot t , 's elvette arról . Hanem azt 
még nem írják az Orvosok , hogy a* sza
va megjött volna. 

A m e r i k a * 

A' Londonbó l ezen hónap' első nap
ján indult tudósítások szerent, K o l u m 
b i á b ó l olly örvendetes hirek érkeztek, 
hogy B o l i v á r és P a e t z Januárius'; 2-
dikán Valenezia városában öszsze békéli
tek F a i t z feltétel nélkül va ló engedel
mességgel alája adta magát Bol ivárnak , 
ki őtet azután a' Kolumbiai minden fegy
veres sergeknek fő vezérévé nevezte. 

Bécs. 

Itt az Udvari Újságban illy szomorú 
jelentés tétetek tegnap, Mártz; 1 2 - d i k é n , 
közönségessé: —- , , , 

„ \ " Cs. Felséges Udvart azon éppen 
olly véletlen mint bánatos tudósítás , h o g y 
O Felsége a' B r a s i l i a i Császárné, a* 
Felséges Császár második L e á n y a , Rio-de-
Janerió városában, a' mult esztendőben 
Decembernek 1 i-dikén délelőtt 1 0 és e g y 
fertály órakor meghalt , legmélyebb gyász
ba öltözte. Ezen történetnek első hirét^ 
egy igen sebesen evező Ánglus Brigant ine 

72 napókig tartolt evezés ulán hozta-nwg 
T r i e s t b e , de fájdalom! ugyanannak, 
bánatos megvalóságosodásával , L o n d o 
n o n á l ta l , a' R i ó b a n l é v ő Cs. K. rend-
kivűlvaló Köve t tő l és meghatalmazott Mi-
nistertől Báró M a r s c h a I I úrtól is meg 
érkezének Bétsbe e r hónap' io-én reggel a 
tudósítások. B r a s i l i a i Császárné ő Fel- » 
ségeharmadik hónapi viselős korában sár-
e p e h i d e g l e l é s b e e svén , *s ebből idő ; 
előtti szülés k ö v e t k e z v é n , kettős betegsé- ! 
gének semmi Orvos i szerek nem szerez
hettek segítséget. Az a' szomorkodás , mely
re ezen szerentsétlen eset Brasilia'fő váro
sát juttatá, éppen olly mélységes , olly kö
zönséges , mint az a' szere te t , hűség és 
hajlandóság vala , mellyet magának a'Csá
szári magzat az ő új hazájában, megkü-
lömböztetett tulajdonságai által szerzett 
vala." 

Felséges Rendelés szerént a r Brasiliai 
Császárnéért L e o p o l d i n a , Carolina, Jese* 
pha Ő Felségiér t va ló Udvar i gyász, íolp 
Mártzius' i i -d iké tö l Ápr . 28 dikáig hét he
tekig hordoz ta t ik , egy változással,, tudni
il l ik, a ' m é l y gyász 4 he tek ig , a' felgyás* 
pedig 2-tőig. 

• Ezen szomorú halotti esetre néjve 
megrendeltetett Vigil iák Mártz. 1 2 dikén dél
után 5 , a* lélekért való ájtatosság p ^ í 
ma , 13-dikán , n órakor tartattak aaU* 
vari templomban. 

M agyar Ország' 

Somogy V á r m e g y é b e n f C s u r g ó r o l Fe l* 
22 -d ikén : — „ - • 

» E l n e m mulathatom, hogy közre » 
botsássam a' felebaráti szeretetnek szépe 8 

gyönyörűséges- vetélkedő két példáji t , »«J 
lyek nállunk C s u r g ó n Somogyban » 
Farsangnak utolsó napjaiban történtek. 

, , A ' Nagy-méltóságú G r ó f Tolnai . * « 
tetics Lász ló Ú r Csurgói és Borzong 
Uradalma béli számos Tisztség és » " 



rűl lévő Nemesség e g y e z ő akarattal a 'hely
béli T . Plébánus Úrral ugyan a* Csurgói 
Vendégfogadóba bált tartván, minden ab
ból való jövede lmet , per i Fo r in t szám
lálván 4o For in toka t , az ugyan Csurgón 
megszállott lakos C s e h e k n e k segítsé
gekre fordítottak és azt más nap' az az 
Febr. 22-dikén ezen szűkölködő jövevé
nyeknek ki is osztották. —- ' 

„ S z í v é r e vévén a' helybéli Plébánus 
Tiszt. Po lgár János Ű r 's N. ' megyénk igen 
érdemes éltes Táblabírája , hogy Felséges 
Urunknak kegyes akaratja a' l égyen , hogy 
Hazánkban is az elméjekben fogyatkozást 
szenvedőknek számára egy ezen czélra al
kalmatos intézet allittassék-fel, a'-mint is 
hogy az ő Felsége ' , ezen intézetei tárgya-
z ó akaratját a 'Tisztes éltes úr éppen az az t 
megelőzött Vasárnapon hirdette vala k i ; 
de elméjében forgatván más f e l ő l , hogy a' 
szegénység miatt itt kevés segedelmet le
hetne reménleni , arra a* szerentsés gon 
dolatra jutott , hogy a' jó-tévő intézethez 
képpest *s ennek segedelmére tulajdon köl
tségén bált adjon, arra a' körűi belől lakó 
Tekintetes Nemes Publ ikumot meghív ja ,és 
így annak is alkalmatosságot szolgáltasson 
a' jó té te l re , a' kinek talám különben ezen 
czélra adakozni eszibe se jutott volna. 

„ M i n ő meghívó levelet botsátott-ki a' 
nagy lelkű Ú r , és mitsoda foganatja lett 
annak megtetszik a b b ó l , h o g y á* roszűlak 
se gátolták-meg számos öszszegyülekezésse-
ket, melyről szemeimmel győztem-meg ma
gamat , midőn 3 felterített tábláknál 62 sze-
méllyeket olvastam-meg, 's a' bejött sum
mából , a' melly 48 forintra 3o krajtzárra 
telt, más nap 'mindjárt elküldettek 42 f.tok 
és 3ö k . rok , W e s z p r é m b e , tsupán a' mu
zsikusok' számára vétettek-ki belőlle a'ne-, 
kiek. járandóhoa, 6 f.tok, 's egyszersmind 
szépen meg is kéretett a' T i s z t e l t ú r , hogy 
meg-hívó levelé t , melynek illy sikere let t , 
a ' M . Kur í rhoz felküldeni *s abban kihirdet

te tn i ,min t követésre méltót , engedné meg, 
mellyet ezen tudósítás után a' * jegy alatt 
valósággal olvasni is Jehet. Talám illy pét
dáknak méltó követése o l ly eszközül szot-

*gálhat , -hogy idővel sok megszomorodot t 
atyáknak és anyáknak könnyeik eltöröl
tetnek. 

„ A z Isten adjon számos ilíyen Egyhá
zi férjfiakat! Ennek köszönheti Csurgó é.s 
Fi l ial isa a' maga jó rendben lévő Oskola-
j i t , *s &' nép' példás kormányozásával an
nak boldogságát , mellyet kiváltképpen az 
ifjúság' neveltetésében mutat. Ő az a' ki 

. jövedelmei t maga megszorításával is majd 
mind fundátziókra, Oskolákra, és a' Plé
bán ia ' épületeire fordítja. Magam vagyok 
bizonysága sok irgalmas tselekedeteinek , 
mellyeket szemeimmel lát tam, 's a 'mel lye-
kért egyedül megérdemli a' tiszteletet, mel
lyeket itt mind elé számlálni sokra telne , 
's a' mellyek esmerclesebbek a' közönség 
e l ő t t , hogy sem itt mindelészámlálniszük
séges volna, - ' • . 

„ V é g ü l a' mulatság' mineműségéről is 
megjegyezhetjük még röviden a' követke
zőket:—— „A* hátul találtató meghívás a* 
vatsora vége felé még egyszer felolvasta
tott ; utánna következett a' nagy vívatok 
és ö röm köny hullatások között az adako
z á s ; 's az éltes L e l k i Atya maga is köny-
v e z v é n , hogy nemes lelkű vendégeinek 
nem tsak mulatságra, hanem jó és irgal
mas tételre is. alkalmatosságot szerzett, 
buzdító írásának felovastatása után felkelt 
ü lő he l lyérö l , ' s í gy szo l loü vendégeihez: 
„ Ö r ö m ö m r e s z o l g á l , hogy Uraságtoknak 
személlyekben nem tsak Barátaimat vendé
gelhetem , hanem jó tévő irgalmas keresz
tényeknek is buzdíttatásokra eszközül szol
gálhatok. Erre sokszori hangos V í v a t ki
áltozás következett. Isten éltesse F e s t é 
l i e s L á s z l ó t , kinek illy nemesen gon
dolkodó 's jó keresztyén Tisztjei vágynak! 
Éljenek az én Vendégeim i s , így kiáltott-



fel a' Tisztelt Gazda , kik nem különben 
siettek jó lévőségeknek, mint crántam vi
seltető barátságoknak megbizonyítására. Illy 
költsönös baráti szeretetnek nyilatkoztatá-
saival telt el ezen keresztyéni buzgósággal , 
füszerszámoztatott bálozás, délutánni 4 órá
tól más nap reggel i 8-tzig, legszebb ren
del és szíves örvendezések között . 

„Következik az a jó példaadó meghí
vás, melly által a' vendégek ezen jó-tétel
lel öszsze kaptsólt mulatságra öszsze gyűj
tettek: 

* ) Tiszteletre méltó nagy é rdemű Tettes 

Publicum! 

Büszkélkedik édes magyar hazánk 
t ö b b : az Irgalmasságnak jeles és szép 
cselekedeteiből fent álló jó tévő Intézetei
vel ; de főképpen a' mi időnkben ama 
szenvedő emberiségnek - a' s ü k e t - n é 
m á k n a k F e l s é g e s I n t é z e t é v e l ; 
melly egyedül az adakozó jó sz ivü , és 
minden nagyra hajlékony L e l k ű jó tévő 
nagy Magyaroknak, és Irgalmas Királya' 
bőv kezüségének köszönheti pompás al
kottatását í 

Most ujjollag a' több Tartományaiban 
fent álló példa szerint i rga lmas , és a' 
szenvedő emberiséghez viseltető Attyai 
könyörületessége, Jó Atyánknak arra sür
ge t i , 's buzdítja'hiv alatta való jó Jobbá
gyai t , hogy nemes Hazánkban és , a z e l -

- m é j e k b e n m e g t é v ö l ö d ö t t e k 's 
n y a y a l y a t ö r é s b e n s i n l ő d ő k n e k 
számára is-hasonló Intézetet alkothassson, 
mel ly re , minthogy mind eddig fordí tot t ' , 
és szánt , szép ajándékozási annyira sem 
elegendők, hogy csak annak felépittéssé-
•hez kezdhessen i s , újra ezen Szent Czélra 

meghívja Keresztényi segedelmünket, és 
kegyeimessen emlékeztet ember társaink
hoz tar tozó köteleségünkre ! ! ! 

Szép cs ditséretes jeleit adta a' Tettes 
Publikum a' mult Vasárnap a' szegénység
ge l küszködő ember Társainknak, a'Cse
heknek számára tartott Bállal ; — a bé 
jött szép jövedelmet közöttök felosztván! 
El végeztem én ellenben magamban, hogy 
F. Kirá lyomnak ebbéli felséges szándékát 
's Hazánknak Diszét a' s in lődő , és sze-
rentsétlen ember Társaimnak hasznát, an
nál hathatossabban elő mozdithassam; 
a' j övő Hétfőn estvére , az az ; folyó Fe-
bruarius' holnapnak 2G-kán Bált adni, és 
tehetségem szerint Uri vendégeimnek ba
rátságos vacsorá t , és mulatságot szerezni; 
plebaniabéli házamnál kinek kinek tehet
s e g é r e , 's k e r e s z t é n y f e l e b a r á t i 
s z e r e t e t b é l i é r z é k e n y s é g e k r e 
b í z v á n a' C z é l a r á n y o s adako
z á s t! Mit teszünk m i , az illy Intézetekkel? 
csak az idvességre , 's lelkünk boldogsá
gára , és szenvedő ember Társainknak 
hasznára, és Nyavalájoknak enyhittése're, 
's könyen történhető veszedelmeiknekgondj 
viselés í l á szorittatássával oltalmukra, 
nem kell cgyebbet m o n d a n o m ; csak az' 
illyen szerentsétlen Atyák , 's Anyába* 
szótalan fájdalmit lélekben érzenünk,^ 
az áju'ásig el fásult sziveknek epi kedo 
panaszit ha l l anunk!—Ezek szólnak, ez«" 
könyörögnek , most is én általam hozza-
tok ditső - M a g y a r o k ! ! ! — vagyok eze« 
szives meg hívásom után 

Tit . Tettes Publicumnak — alázatos tiszte
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Csurgói Plébános. 

Sign. Csurgó die 22 Február . 1827-
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